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ผูอํานวยการศูนยอิหรานศึกษาและภาษาเปอรเซีย วิทยาลัยเทคโนโลยีสยาม (STC)

อิสลามไดกระตุนในดานการศึกษาและการเรียนรูและไดใหการเคารพนับถือผูรู ปราชญและยังถือวาความรูคือ

ขุมทรัพยมิมีวันหมดสิน้ ฉะนัน้จะเห็นวาบรรดาคอลีฟะฮโลกอิสลามใหการสนับสนุนตอการเรียนรูและการศึกษา

หาความรูในดานตางๆ อีกทัง้ยังใหการชวยเหลือปวงปราชญ โดยเฉพาะอยางยิ่งในยุคทองของราชวงศอับบาซียะฮ

บรรดาคอลีฟะฮใหการชวยเหลือนักปราชญชาวเปอรเซียในการขยายความรูสาขาวิชาตางๆ

โดยไดใหการคํ้าชูอุปถัมภในการแปลตําราตางๆ เชน ตําราของชาวเปอรเซีย จากภาษาเปอรเซียเดิม มาเป็นภาษา

อาหรับ ทําใหชาวอิหรานไดใชโอกาสในการรักษาภาษาเปอรเซียเอาไวไดอยางเขมแข็ง และในราชสํานักของคอลี

ฟะฮอับบาซียะฮไดมีนักปราชญมุสลิมชาวอิหรานเขาไปมีบทบาทในดานวิชาการ ไดรับการแตงตัง้ใหเป็นกวี

ประจําราชสํานัก โดยไดรับเงินสนับสนุนอยางดี

นักปราชญหรือนักการศาสนาที่ไดเขียนตําราเป็นภาษาเปอรเซียและมีความชํานาญในภาษาเปอรเซีย ทําใหเกิด

โอกาสที่ดีและเกิดการเปลี่ยนแปลงอยางลึกซึ้งในดานภาษาเปอรเซีย เพราะวาภาษาอาหรับและวรรณกรรมอาหรับได

ไหลบาเขาสูวรรณคดีเปอรเซียและยังไดเขามามีบทบาทในภาษาเปอรเซียอยางมากทีเดียว จะเห็นไดวาภาษาอาหรับ

หลายพันคําทีเดียวถูกนําไปใชในภาษาเปอรเซีย ทําใหภาษาเปอรเซียเพิ่มความเขมขนและเขมแข็งไปอีกระดับหน่ึง

จนปรากฏเกิดวรรณคดีเปอรเซียที่นาทึ่งและนาสนใจทีเดียว และตอมาทําใหวรรณคดีเปอรเซียไดรับการสนอกสนใจ

จากนักปกครองและจากชาวตางชาติ เพราะวาไดพัฒนาตัวเองถึงขัน้สูงสงกวาวรรณคดีอาหรับ เพราะเหตุวารูปแบบ

และการวางตัวอักษรและการเขียนบกวีเปอรเซียนัน้มีความออนโยนและไดรับการขัดเกลาทางภาษามาเป็นเวลาชา

นาน จึงทําใหภาษาเปอรเซียมีทวงทํานองทีไพเราะและหวานซึ้ง จนตอมากลายเป็นวรรณคดีที่ยิ่งใหญของมนุษยชาติ

เลยทีเดียว

สิ่งที่ควรกลาวไว ณ ตรงน้ีวาภาษาเปอรเซียไดรับใชศาสนาอิสลามมาเป็นอยางมาก เพราะศาสนาอิสลามไดผานการ

เผยแพรไปในอนุทวีปอินเดีย จีน และบางสวนของเอเชีย หรือประเทศไทย ที่ไดมีชาวเปอรเซีย นามวา เฉก อะหมัด

กูมี ในสมัยกรุงศรีอยุธยา โดยผานสื่อของภาษาเปอรเซียในการเผยแผหลักธรรมคําสอนตางๆ จนปรากฏเห็นใน

สังคมไทยจนถึงวันน้ี

วรรณคดีเปอรเซียมีความนาสนใจทัง้รูปลักษณและเน้ือหา ชาวเปอรเซียไดนํารูปลักษณแบบ “ฆาซัล” (เป็นรูปแบบที่

อาหรับไดใชในการเขียนบทกวี) โดยที่ปราชญเปอรเซียไดนํามาพัฒนาและสรางความกาวหน า จนกลายเป็นรูปแบบที่

นิยมกันอยางกวางขวาง
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บทกวีที่เขียนออกมาในลักษณะ “ฆาซัล” จะรําพันถึงลํานําแหงความรักเป็นบทสัน้ๆ หรือเป็นบทกวีที่แสดงออกถึง

ดานอภิปรัชญา (Meta-Physics) และดานรหัสยนัย (Mystics) ดานซูฟีและการจาริกสูพระเจา หรือการรําพัน

ครํ่าครวญถึงเรื่องการจากไปของกาลเวลา หรือการจากไปของคนรัก ซึ่งจะประจักษพยานจากบทกวีใน “ดีวาน ฮา

ฟิซ”

ผลของวรรณคดีเปอรเซียที่มีตอประเทศเพื่อนบาน ไดมีบทบาทในเชิงบวกตลอดมา กลาวกันวาในอินเดียสมัยการ

ปกครองราชวงศโมกุลไดนําภาษาเปอรเซียมาเป็นภาษาราชการในราชสํานัก และยังคงใชเป็นภาษาราชสํานักจนจน

กระทัง่ปลายคริสตศักราชที่ ๑๙ หรือแมแตวรรณคดีตุรกี โดยเฉพาะในบทกวีนับวาไดรับอิทธิพลจากกวีเปอรเซีย

อยางมากทีเดียว

อายาตุลลอฮ ซัยยิด อะลี คามาเนอี ผูนําสูงสุดแหงสาธารณรัฐอิสลามแหงอิหราน (คนปัจจุบัน) ไดกลาววา “ภาษา

เปอรเซียเป็นมรดกอันยิ่งใหญของเรา คือ ประชาชนผูที่พูดภาษาเปอรเซียทัง้หลาย เน่ืองดวยหลายเหตุผลหลายประ

การ หน่ึงในนัน้คือ ภาษาน้ีกลายเป็นภาษาทางการอยูในประเทศที่ถือกําเนิดขึ้น รวมทัง้ในสวนอื่นของโลกมาเป็น

เวลาหลายรอยปี หรืออยางน อยก็เป็นสื่อแหงการแสดงออกของความคิดเกี่ยวกับศาสตรตางๆ ศิลปะและวรรณกร

รม”

จากวรรณกรรมเปอรเซียที่โดงดังจนถึงทุกวันน้ี คือ “ดีวาน ฮาฟิซ” เป็นบทกวีนิพนธของ ชัมซุดดีน มุฮัมมัด ฮาฟิซ

ในชวงศตวรรษที่ ๑๔ ฮาฟิซเป็นบุคคลที่มีความสนใจตอบทกวีนิพนธอยางมาก เขาไดอุทิศชีวิตของตนเองไปในทาง

ของศาสนาและการเขียนบทกวีนิพนธ โดยมิสนใจตอชีวิตทางโลกหรือชื่อเสียงเกียรติยศ ฮาฟิซใชชีวิตอยางสันโดษ

ตัง้แตวัยหนุม โดยสนใจตอเรื่องการปฏิบัติธรรมทางศาสนาและการจาริกสูพระเจา มีความมุงมัน่ตอการขัดเกลาจิต

ใจ จากการที่เขารักในการถือสันโดษจึงไมนิยมชมชอบในพิธีการตางๆ และความฉาบฉวยฟ ุมเฟือย แมจะมีผูเสนอ

เงินทองและสิ่งมีคาใหแตก็ไมยอมรับ ฮาฟิซมีลักษณะเป็นผูแสวงหาความอิสรภาพและสันติภาพเป็นผูขัดเกลาตนเอง

ในฐานะ “ซูฟี” เป็นผูมุงมัน่ตอการคนหาความจริงแทและใหเกียรติกับเพื่อนมนุษยทุกศาสนา ทุกลัทธินิกาย

ฮาฟิซ ดํารงชีวิตดัง่อาริฟ แตปรารถนาอยางแรงกลาที่จะใหมนุษยรูจักกับความจริงสูงสุด เขาศึกษาตนเองและ

ประจักษแจงในพระเจา ฮาฟิซไดเขียนบทกวีนิพนธในรูปแบบฉันทลักษณ (ฆาซัล) ภาษาเปอรเซียที่เขาไดนํามาเรียบ

เรียงนัน้เป็นภาษาที่สูงมาก มีความไพเราะ

ทานอายาตุลลอฮ ซัยยิด อะลี คามาเนอี ผูนําสูงสุดแหงอิหราน (คนปัจจุบัน) ไดกลาววา “ฮาฟิซ เป็นเสมือนดวงดาว

ที่เจิดจาที่สุดของวัฒนธรรมเปอรเซีย เขาเป็นกวีของทุกๆ ศตวรรษ แมวาจะมีหนังสือมากมายหลายรอยเลมเขียน

เกี่ยวกับอัตชีวประวัติของเขาหรือรวบรวมบทกวีของเขา แตทวาก็ยังไมรูจักตัวตนของเขา เราไมเพียงแตใหการ

เคารพตอ ทานฮาฟิซในฐานะเป็นบุคคลสําคัญของประวัติศาสตรเทานัน้ แตทวาทานผูน้ีไดนําสาสนหน่ึงและ

วัฒนธรรมหน่ึงมาเสนอตอโลก อัลกุรอานนัน้เป็นคําสอนและบทเรียนอันยิ่งใหญตลอดกาลของมนุษยชาติ และบทกวี

ของฮาฟิซตัง้อยูบนพื้นฐานของอัลกุรอาน ฉะนัน้บทกวีของฮาฟิซไดนําศิลปะกรรมเปอรเซียใหขึ้นสูจุดสูงสุด”



อายาตุลลอฮ อะลี คามาเนอี ไดกลาวอีกวา… “ในทัศนะของขาพเจา ฮาฟิซมีโลกทัศนไปในทางปรัชญาศาสนาซึ่งเนน

ในเรื่องพระผูเป็นเจา ตัวของเขาเองเป็นผูศรัทธาในหลักเอกานุภาพของพระเจา ซึ่งไมเกินเลยที่กลาววา บทกวีของ

ฮาฟิซมีความสัมพันธกับศาสนา เกี่ยวกับการรูจักพระเจา การรักในพระเจา”

(อานขาวตอ https://goo.gl/gbbGpx)


